
CENSOS DEL MONESTIR DE 
SANTA CLARA PERDUTS PER 
LA CONSTRUCCIÓ DE LA 
CIUTADELLA

CENSOS DEL MONASTERIO DE 
SANTA CLARA PERDIDOS POR LA 
CONSTRUCCIÓN DE LA CIUDADELA

RENTS OF THE MONASTERY OF 
SANTA CLARA LOST DUE TO THE 
CONSTRUCTION OF THE CITADEL

Censos perduts per carrer o indret
Censos perdidos por calle o lugar

Lost rents by street or place

Carrer Na Llarda
Prop Monestir Santa Clara

Prop Molins De Mar
Portal Sant Daniel

Porteria del pati De Santa Clara
Plaça de la Vilanova

Carrer dit Vilanova
Carrer d’en Cavarroques

Carrer de les Arenes
Carrer de Les Canals

Carrer de Sant Damià
Pont de Sant Damià

Horta de Mar
Carrer dit de Mar

El Cañet
Carrer d’en Caldes

Altres

3 2
2 4
5
5
5
3
2
2
2
2
2
2
2
2
2
2

20

TOTAL* 1 1 4

*més un nombre no especificat de cases

Ofici o condició dels censataris: apotecari, boter, 
calafat, candeler de cera, carnisser, cirurgià, 
clergue, corder, ferrer, forner, fuster, gerrer, 
guanter, hortolà, llogador de mules, mariner, 
macip de ribera, mercader, mestre de cases, 
mestre d’orgues, negociant, notari, taverner, 
pagès, pescador, prevere, sabater, sastre, 
teixidor de lli, veler.

Oficio o condición de los censatarios: boticario, 
botero, calafate, candelero de cera, carnicero, 
cirujano, clérigo, cordelero, herrero, panadero, 
carpintero, alfarero, guantero, hortelano, 
alquilador de mulas, marinero, faquín, mercader, 
maestro de obras, maestro de órganos, 
negociante, notario, tabernero, campesino, 
pescador, presbítero, zapatero, sastre, tejedor 
de lino, velero.

Trade or condition of holders of lost rents: 
apothecary, cooper, caulker, wax candle maker, 
butcher, surgeon, cleric, cord maker, blacksmith, 
baker, carpenter, jug maker, glove maker, 
horticultor, mule hirer, sailor, porter, merchant, 
master builder, organ master, dealer, notary, 
innkeeper, peasant, fisherman, priest, shoemaker, 
tailor, linen weaver, sail maker.
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CARRER DE SANTA CLARA o DE SANT DAMIÀ


